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"Dama Ninao" est une revue scientifique interdisciplinaire qui accepte et publie 

tous les articles relevant des Lettres, Arts et Sciences Humaines. A cet effet, elle 

s’intéresse aux études et théories littéraires, linguistiques, sociologiques, 

philosophiques, anthropologiques et historico-géographiques. La Revue "Dama 

Ninao", entendu "L’Entente" en langue kabyè du Nord Togo, est créée dans 

l’intention de matérialiser la mondialisation ou la globalisation qui s’opère avec 

l’esprit d’équipe et d’échanges et la désuétude du monde autarcique. Le monde 

scientifique universitaire ne peut échapper à cet esprit d’équipe qui fonde un creuset 

où « le fer aiguise le fer », les échanges se croisent, puis s’entremêlent pour aboutir à 

une reconstruction des connaissances scientifiques individuelles dans la collectivité. 

La Revue Dama Ninao nous renvoie à la Civilisation de l’Universel du poète 

sénégalais Léopold Sédar Senghor, qui prône la porosité des âmes avec l’acceptation 

de l’autre, de ce qu’il dispose d’utile pour mon avancement : sa civilisation, sa 

culture, sa langue … Elle se fonde notamment sur la philosophie de Paul Ricœur qui 

préconise la perception de Soi-même comme un autre. Considérer soi-même comme 

un autre aux yeux de l’autre, nous amènerait à faire taire nos distensions et 

ressentiments afin de redimensionner notre espace, reconstruire notre histoire et notre 

société. 

La Revue Dama Ninao s’est inspirée de la nature. Des insectes en miniature 

nous produisent de bels chefs-d’œuvre architecturaux, conjuguent leur génie créateur 

et leur force dans la patience et dans la tolérance. Ils créent des œuvres monumentales 

qui dépassent l’entendement humain, les termitières. A cet effet, la nature semble 

nous parler, nous guider, nous instruire dans le silence. Seules ces créations nous 

interpellent sans autant faire de nous des disciples. Comme la termitière qui, pour la 

plupart du temps, est une composante de maillons surgissant de la même matière, la 

Revue Dama Ninao se veut une termitière scientifique dont les enseignants-

chercheurs en sont les maillons. 

 Au confluent de diverses sciences, la Revue Dama Ninao se propose de 

promouvoir la recherche scientifique et universitaire en impulsant le dialogue 
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interdisciplinaire, le dialogue entre divers champs disciplinaires et divers 

contributeurs du monde universitaire.  

 

                                                     Professeur Koutchoukalo TCHASSIM 

                                                             Université de Lomé 
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LIGNE EDITORIALE DE LA REVUE DAMA NINAO 

Dama Ninao est une revue scientifique internationale. Dans cette perspective, 

les textes que nous acceptons en français ou anglais sont sélectionnés par le comité 

scientifique et de lecture en raison de leur originalité, des intérêts qu’ils présentent 

aux plans africain et international et de leur rigueur scientifique. Les articles que notre 

revue publie doivent respecter les normes éditoriales suivantes : 

La taille des articles 

Volume : 10 à 15 pages ; interligne 1.5, police 12 pour le corps du texte et les courtes 

citations ; police 11 pour les longues citations, Times New Roman, les références des 

citations doivent être incorporées dans le texte. Exemple : Guy Rocher (1968, p. 29), 

pas de référence en foot-notes à l’exception de quelques commentaires. 

Ordre logique du texte 

- Un TITRE en caractère d’imprimerie et en gras. Le titre ne doit pas être trop long ; 

- Nom et prénom(s) du contributeur ou des contributeurs, nom de l’institution 

d’appartenance, adresse mail 

- Un Résumé (Abstract) de 8 lignes en français et anglais, en interligne simple, suivi 

de 6 Mots clés (Key words) 

- Une Introduction : elle doit avoir une problématique, une méthode et une structure. 

- Un Développement : les articulations du développement du texte doivent-être 

titrées comme suit : 

 1-Pour le Titre de la première section  

  1-1-Pour le Titre de la première sous-section 

  1-2- Pour le Titre de la deuxième sous-section 

 2- Pour le Titre de la deuxième section 

  2-1-Pour le Titre de la première sous-section 

  2-2- Pour le Titre de la deuxième sous-section 

 3- Pour le Titre de la troisième section (si l’auteur de l’article le souhaite) 
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-Une Conclusion : elle doit être courte, précise et concise en mettant en relief 

l’authenticité des résultats de la recherche.  

-Références bibliographiques (Mentionner uniquement les auteurs cités) 

Les divers éléments d’une référence bibliographique sont présentés comme suit : 

NOM et Prénom (s) de l’auteur, Année de publication, Zone titre, Lieu de publication, 

Zone Editeur. Exemples : 

- AMIN Samir, 1996, Les défis de la mondialisation, Paris, L’Harmattan. 

- BERGER Gaston, 1967, L’homme moderne et son éducation, Paris, PUF. 

- DIAGNE Souleymane Bachir, 2003, « Islam et philosophie. Leçons d’une 

rencontre », Diogène, 202, p. 145-151. (Pour les articles). 

Typographie française 

 - La Revue Dama Ninao s’interdit tout soulignement et toute mise de quelque 

caractère que ce soit en gras. 

 - Les auteurs doivent respecter la typographie française concernant la ponctuation, 

l’écriture des noms, les abréviations… 

Tableaux, schémas et illustrations 

 En cas d’utilisation des tableaux, ceux-ci doivent être numérotés en chiffre romains 

selon l’ordre de leur apparition dans le texte. Ils doivent comporter un titre précis et 

une source. Les schémas et illustrations doivent être numérotés en chiffres arabes 

selon l’ordre de leur apparition dans le texte.  

Soumission des manuscrits 

 Cette revue facture les frais de publication à 50 000F détaillés comme suit : 

- les frais d’instruction de l’article sont de 20000f payables immédiatement au 

moment de l’envoi de l’article ; 

- à l’instruction, si l’article est retenu, l’auteur paie les frais d’insertion qui 

s’élèvent à 30.000f. 

Le paiement des frais se fera via les opérateurs téléphoniques. 

• Envoi par Western Union, Ria, Money Gram (Bref, les canaux 

internationaux pour les auteurs devant envoyer les frais hors du Togo) à 

TCHASSIM Koutchoukalo (mail : mtchassim@gmail.com)  

• ou par Tmoney (au numéro 00228 90 22 89 93) pour les nationaux. 

Le payement des frais d’insertion donne droit à un tiré à part. Si un auteur achète un 

exemplaire, les frais d’envoi sont à sa charge. Les frais de gravure des clichés, des 
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Professeur Koutchoukalo TCHASSIM 

Université de Lomé 

 

schémas et l’expédition des tirés à part (pour ceux qui voudraient les avoir par la 

poste) sont à la charge des auteurs. 

Tous les manuscrits doivent être soumis uniquement par voie électronique à l’adresse 

suivante : revuedamaninao@gmail.com/infos@revuedamaninao.net. Tous les 

échanges entre le secrétariat de la revue et l’auteur se feront uniquement par internet, 

il importe donc de fournir un mail actif que l’auteur consulte très régulièrement et 

d’envoyer toutes les informations relatives au processus de publication des articles 

uniquement par mail. La Revue Dama Ninao paraît trimestriellement. Toute 

soumission doit parvenir au secrétariat de la rédaction un mois voire deux semaines 

(délai de rigueur) avant la publication du numéro dans lequel l’article pourra être 

inséré. Pour toute information, envoyez un mail à : 

revuedamaninao@gmail.com/infos@revuedamaninao.net, visitez le site de la revue : 

www.revuedamaninao.net ou nous contacter : Tel : 00228 90 22 89 93. 

Evaluation par les pairs 

Les instructeurs à qui la revue affecte les articles de leur spécialité, doivent les lire 

avec rigueur, rejeter tout article dont le contenu est en inadéquation avec le titre et/ou 

dont le raisonnement n’offre pas une qualité scientifique, faire des propositions pour 

l’amélioration dudit article, renvoyer l’auteur de l’article à la ligne éditoriale de la 

revue au cas où elle n’est pas respectée. Ils se doivent notamment de vérifier, par le 

biais d’internet, si le même article n’est pas déjà publié dans une revue en ligne.  

Objectifs et portée 

La revue Dama Ninao, de par son nom qui signifie « entente », a pour objectifs : 

-  de matérialiser le monde universitaire qui est un creuset où « le fer aiguise le 

fer », les échanges se croisent, puis s’entremêlent pour aboutir à une 

reconstruction des connaissances scientifiques individuelles dans la 

collectivité ;  

- de promouvoir la recherche scientifique et universitaire en impulsant le 

dialogue interdisciplinaire, le dialogue entre divers champs disciplinaires et 

divers contributeurs du monde universitaire. 

La revue Dama Ninao a une portée scientifique et sociale. A cet effet, elle publie tous 

les articles relevant des Lettres, Arts et Sciences Humaines et s’intéresse aux études 

et théories littéraires, linguistiques, sociologiques, philosophiques, anthropologiques 

et historico-géographiques sur appel à contribution thématique (colloque) ou varia. 

Elle est un espace de rencontre, de construction et de reconstruction des réseaux 

relationnels et scientifiques. 
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Résumé:  Cette étude examine les proverbes kissi de Kissidougou comme 

instruments de transmission des savoirs, des valeurs morales et sociales. Les 

proverbes structurent la pensée, orientent les comportements et favorisent un 

apprentissage implicite fondé sur l’expérience et la réflexion. Appuyée sur une 

approche qualitative combinant recherche documentaire, entretiens et focus groupes, 

et mobilisant les travaux d’Ibanez, Cauvin, Zahan et Diarra, l’analyse met en lumière 

la dimension symbolique, métaphorique et normative des proverbes. Ces derniers 

constituent un vecteur vivant de la tradition orale, contribuant à la régulation sociale, 

à la formation de l’individu et à la préservation culturelle. 

 
Mots-clés : Culture, didactique, éducation, proverbes, société, tradition.  

 

Proverbs in the Kissi educational tradition of Kissidougou, Guinea-Conakry 

 

Abstract : This study examines the Kissi proverbs of Kissidougou as instruments for 

transmitting knowledge, as well as moral and social values. These proverbs structure 

thought, guide behavior, and facilitate implicit learning rooted in experience and 

reflection. Using a qualitative approach that combines documentary research, 

interviews, and focus groups—while drawing on the works of Ibanez, Cauvin, Zahan, 

and Diarra—the analysis highlights the symbolic, metaphorical, and normative 

dimensions of these sayings. Ultimately, these proverbs serve as a living vector of 

oral tradition, contributing to social regulation, individual character formation, and 

cultural preservation. 

 

Keywords: Culture, didactics, education , proverbs, society, tradition.  
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Introduction 

Dans l’univers culturel des Kissi de Kissidougou, le proverbe n’est pas une 

simple fioriture du langage ; il s'érige en véritable parole de sagesse populaire et en 

outil pédagogique fondamental. Vecteurs de transmission des valeurs humaines et 

sociales, les proverbes guident les comportements et structurent la pensée. Utilisés au 

quotidien, ils remplissent une fonction stratégique : traduire des vérités complexes de 

manière concise et imagée pour conseiller, orienter les actions et enseigner des 

principes moraux. En plus de leur portée didactique, ils agissent comme des 

régulateurs émotionnels, libérant l'individu des tensions et des frustrations 

existentielles, tout en favorisant l’harmonie et la solidarité communautaire. À ce titre, 

le proverbe peut être considéré comme un langage du vivre-ensemble, qui articule 

savoir, éthique et relation sociale, en offrant aux membres de la communauté des 

repères à la fois pratiques et symboliques. 

Cependant, le contexte contemporain marque une rupture. L’organisation 

communautaire, autrefois garante d’une éducation collégiale, s’efface 

progressivement devant la montée de l’individualisme. Ce basculement fragilise 

l’encadrement de proximité et la cohésion sociale, mettant en péril les mécanismes 

traditionnels de formation en Afrique, et plus spécifiquement en pays Kissi. Face à 

ce constat de déshérence culturelle, il devient impératif de développer des stratégies 

de préservation. Comme le soulignent si justement Dieng Sarr, Tall et Diop (1996, p. 

8) : « Si vous voulez sauver des connaissances et les faire voyager à travers le temps, 

confiez-les aux jeunes ». Cette situation invite à réfléchir sur la capacité du proverbe 

à rester pertinent et vivant dans des sociétés en mutation, où les pratiques éducatives 

traditionnelles sont confrontées à de nouveaux modes de socialisation et de 

communication. 

Cette étude se propose d'analyser les proverbes non seulement comme des 

objets de recherche, mais comme des leviers du « savoir-devenir ». Dès lors, une 

question centrale oriente notre réflexion : quelle est l’importance des proverbes dans 

la formation des individus à Kissidougou ? De cette interrogation découlent des 
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questionnements subsidiaires sur les valeurs spécifiques transmises et l’impact réel 

de ces sentences sur le processus éducatif actuel. 

L’objectif principal est d’étudier, sous un angle didactique, le rôle des 

proverbes dans la transmission des valeurs sociales à Kissidougou. Il s'agira 

d'analyser leur structure, d'examiner leurs fonctions au sein du système éducatif 

traditionnel et d'évaluer leur persistance à travers les générations. Cette recherche 

vise également à mettre en lumière la manière dont la sagesse proverbiale, loin de se 

figer dans l’archaïsme, continue de s’adapter aux besoins éducatifs contemporains, 

conciliant mémoire collective et exigences actuelles de socialisation. 

1. Cadre méthodologique de l’étude 

1.1. Techniques de collecte des données 

Dans le cadre de cette étude, nous avons privilégié une approche qualitative, 

fondée sur la triangulation des sources, afin de saisir au mieux la complexité du 

phénomène analysé. Cette démarche méthodologique permet de croiser les données 

issues de différentes techniques et d’en renforcer la validité, tout en tenant compte de 

la dimension sociale, culturelle et symbolique de la parole proverbiale. 

La recherche documentaire a constitué la base théorique de l’étude. Elle s’est 

appuyée sur la consultation d’ouvrages de référence, d’articles scientifiques et de 

dictionnaires spécialisés, ce qui a permis de préciser la problématique, de situer le 

travail dans son champ scientifique et de confronter les données empiriques aux 

travaux antérieurs. Cette étape a également contribué à l’élaboration du cadre 

conceptuel et à la définition des principaux outils d’analyse mobilisés. 

L’entretien semi-structuré a été retenu comme principal outil de collecte de 

données de terrain. Il a favorisé l’instauration d’un climat de confiance avec les 

enquêtés — notamment les traditionnalistes, les agriculteurs et les administrateurs — 

tout en laissant une marge de liberté dans les échanges. Cette méthode a permis de 

recueillir des récits de vie et des perceptions personnelles. Les entretiens, d’une durée 
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moyenne d’une heure trente, ont été enregistrés à l’aide d’un dictaphone et complétés 

par des prises de notes. 

Les focus groupes ont, quant à eux, permis de susciter la mémoire collective 

et d’observer les interactions sociales autour du savoir proverbial. Les échanges entre 

participants ont favorisé l’émergence de points de vue variés et la mise en évidence 

de dynamiques discursives souvent absentes dans les entretiens individuels. Cette 

technique a également contribué à vérifier la pertinence et la fréquence d’usage des 

proverbes recueillis, en les replaçant dans leur contexte réel de production et de 

circulation. 

1.2. Traitement et analyse des données 

Les données collectées ont été soumises à une analyse thématique et de 

contenu, visant à identifier les récurrences, les catégories de sens et les axes majeurs 

du discours. Cette étape a permis de structurer le corpus, de classer les proverbes 

selon leurs thématiques dominantes et d’en dégager les principales orientations 

éducatives et sociales. 

Par ailleurs, une analyse interprétative a été mobilisée afin de saisir la portée 

symbolique et sociale des discours recueillis. Cette démarche a contribué à mieux 

comprendre la signification profonde des paroles de sagesse et leur inscription dans 

le contexte socioculturel contemporain, en tenant compte des conditions de 

production et des intentions éducatives sous-jacentes. 

Enfin, le traitement des données s’est appuyé sur une lecture croisée des 

résultats issus des différentes techniques de collecte. Cette mise en relation a permis 

de renforcer la cohérence de l’analyse et de dégager une compréhension globale du 

rôle des proverbes dans la tradition éducative kissi. L’ensemble du processus 

analytique vise ainsi à restituer fidèlement la richesse du discours proverbial, tout en 

l’inscrivant dans une perspective scientifique rigoureuse. 
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2. Conceptualisation du proverbe 

2.1. Perspectives lexicographiques 

Les approches lexicographiques s’accordent à reconnaître la dimension 

fondamentalement pragmatique du proverbe. Celui-ci est généralement défini comme 

un énoncé bref, stabilisé par l’usage, qui exprime une forme de sagesse populaire 

issue de l’expérience collective. Le proverbe ne se limite pas à une simple 

construction linguistique : il est profondément enraciné dans la vie sociale et agit 

comme un instrument de régulation des comportements, de conseil et d’orientation 

morale. À travers sa circulation orale, il s’inscrit durablement dans les pratiques 

quotidiennes et dans la mémoire collective, participant ainsi à la transmission 

intergénérationnelle des valeurs et des normes sociales. 

Dans cette perspective, Le Petit Larousse (1990) définit le proverbe comme 

un « énoncé exprimant un conseil populaire ou une vérité de bon sens », mettant en 

avant sa fonction normative et éducative. Cette définition souligne le rôle du proverbe 

en tant que repère éthique, destiné à guider l’individu dans ses choix et ses actions. 

Le proverbe fonctionne comme une forme de savoir socialement validé, transmis de 

génération en génération, et servant de référence commune dans les situations de la 

vie courante. La dimension normative et prescriptive du proverbe renforce son 

efficacité dans l’éducation informelle et dans la formation des conduites individuelles 

et collectives. 

Par ailleurs, Le Petit Robert (1992) insiste sur les caractéristiques formelles et 

stylistiques du proverbe, qu’il décrit comme une formule « elliptique, généralement 

imagée et figurée ». Cette concision expressive confère au proverbe une grande force 

évocatrice et favorise sa mémorisation. Le recours à l’image et à la métaphore permet 

d’exprimer des vérités générales de manière indirecte, tout en laissant une place à 

l’interprétation. Cette double dimension – à la fois mémoire des expériences passées 

et instrument discursif pour orienter le présent – situe le proverbe à l’articulation entre 

langue et société. À ce titre, comme le soulignent Yves-Marie Visetti et Pierre Cadiot 

(2006, p. 6), « L’étude des proverbes – formes relativement figées, micro-textes, 
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citations… – se situe naturellement à l’articulation entre une linguistique de l’énoncé 

et une linguistique textuelle ». Cette observation met en lumière la richesse 

structurelle et fonctionnelle du proverbe, qui peut être étudié à la fois comme un 

micro-texte linguistique et comme un outil d’apprentissage social et moral. 

Dans le cadre de cette réflexion, nous considérons le proverbe non comme 

une formule figée à sens unique, mais comme une parole vivante, ouverte et 

fondamentalement contextuelle. Son efficacité éducative et sociale repose 

précisément sur sa capacité à s’adapter à des situations diverses et à produire du sens 

selon le moment, le locuteur et l’auditoire. Cette caractéristique confère au proverbe 

une richesse interprétative qui dépasse la simple transmission d’un message moral 

explicite. Il devient ainsi un instrument discursif souple, mobilisé pour éclairer, 

conseiller ou corriger sans imposer, et dont la compréhension nécessite une attention 

particulière au contexte d’énonciation et aux réalités socioculturelles dans lesquelles 

il s’inscrit. 

Cette conception rejoint l’analyse de Mario Corcuera Ibanez (2009, p. 106),  

pour qui « le proverbe est une parole ouverte, c’est-à-dire applicable à une multitude 

de situations. Il est nécessaire de le considérer et de l’analyser au sein du discours. 

Sa forme est ambiguë, presque symbolique ; il parle d’une chose en en désignant une 

autre ». Cette définition met en lumière le caractère indirect et métaphorique du 

proverbe, dont le sens ne se donne jamais de manière immédiate. L’ambiguïté qu’il 

porte n’est pas un défaut, mais une ressource pédagogique et sociale, car elle invite à 

l’interprétation, à la réflexion et à l’appropriation personnelle du message. C’est 

précisément cette ouverture sémantique qui permet au proverbe de traverser le temps, 

de s’adapter à des contextes variés et de conserver sa pertinence dans les pratiques 

éducatives traditionnelles comme contemporaines. 

2.2. Approches théoriques et d’auteurs 

Les travaux théoriques consacrés au proverbe mettent en évidence sa 

dimension analogique et cognitive. Pour Jean Cauvin (1981, p. 12), le proverbe relève 

d’un exercice de « pensée imaginante » : il ne décrit pas directement une situation 
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donnée, mais la rend intelligible à travers l’analogie. Cette médiation symbolique 

permet de rapprocher des expériences différentes et d’éclairer une situation présente 

à partir d’une expérience antérieure. Dans ce sens, le proverbe fonctionne comme un 

outil de compréhension du monde et de régulation des comportements, offrant un 

apprentissage implicite des valeurs et des normes sociales. 

Dans la même perspective, Dominique Zahan (1963, p. 104) souligne le 

caractère apodictique et évident du proverbe, qui énonce une vérité perçue comme 

universelle et difficilement contestable. Cette apparente évidence renforce l’autorité 

du discours proverbial et explique son efficacité dans les interactions sociales. Le 

proverbe établit ainsi un lien direct entre sagesse populaire et éducation morale, tout 

en favorisant la cohésion et la régulation des relations communautaires. Il constitue 

une modalité de transmission de connaissances pratiques et éthiques adaptée à des 

contextes variés, et reste pertinent même dans des situations éducatives modernes. 

Pierre Diarra (2004, p. 45) synthétise cette spécificité en affirmant que « le 

proverbe est un mot dit pour un autre », mettant en lumière son fonctionnement 

métaphorique et substitutif. En tant que formule brève, dense et imagée, le proverbe 

valorise le discours et facilite la transmission du savoir. Il permet de rendre 

accessibles des vérités complexes à l’ensemble de la communauté, quels que soient 

l’âge ou le niveau d’instruction, et constitue de ce fait un puissant vecteur de 

socialisation et d’éducation. La combinaison de ces dimensions – linguistique, 

cognitive et sociale – montre que l’étude du proverbe dépasse le simple énoncé pour 

s’inscrire dans une démarche globale visant à comprendre comment la parole 

populaire façonne et transmet des valeurs éducatives au sein de la société kissi. 

Dans cette perspective théorique élargie, le proverbe apparaît comme une 

forme condensée de la sagesse collective, héritée des expériences accumulées par les 

anciens et continuellement réactualisée dans le présent. Comme le souligne Corcuera 

Ibanez, (2009, p. 106) « les proverbes résument et font des commentaires sur la 

sagesse des ancêtres et des vieillards ; ils traduisent les piliers de la tradition comme 

autant de recettes pratiques pour le comportement dans la vie quotidienne ». Cette 
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définition met en évidence la double dimension du proverbe : à la fois mémoire 

sociale et guide concret de l’action humaine. Le proverbe ne se limite donc pas à 

transmettre un savoir abstrait ou symbolique, mais propose des orientations pratiques, 

directement applicables aux situations ordinaires de la vie sociale. 

Une telle conception éclaire de manière significative la fonction éducative et 

normative du proverbe dans la tradition kissi. En tant que « recette pratique », le 

proverbe enseigne moins par l’injonction que par la suggestion et l’exemple 

symbolique. Il permet d’inculquer des normes de conduite sans recourir à la 

contrainte explicite, ce qui renforce son efficacité pédagogique. L’enfant ou l’adulte 

qui reçoit le proverbe est invité à réfléchir, à interpréter et à ajuster son comportement 

en fonction de la situation évoquée. La sagesse transmise n’est pas figée, mais 

s’inscrit dans un processus d’apprentissage progressif et contextualisé, ouvrant ainsi 

la voie à l’analyse concrète du corpus proverbial kissi. 

3. Analyse du corpus et dimensions éducatives 

3.1 Présentation du corpus 

Le corpus complet des proverbes analysés, avec leur transcription en kissi et 

leur traduction en français, est présenté en annexe. Il est constitué de vingt-deux 

proverbes issus de la tradition orale kissi de Kissidougou, recueillis dans un contexte 

socioculturel où la parole proverbiale occupe une place centrale dans l’éducation 

informelle. Ces proverbes ne relèvent pas d’un simple usage esthétique du langage : 

ils constituent de véritables instruments pédagogiques, mobilisés dans la vie 

quotidienne pour instruire, corriger, conseiller ou prévenir.  

Si les proverbes sont souvent perçus comme des énoncés traditionnels, 

transmis de longue date, il est important de rappeler que leur force ne réside pas 

uniquement dans leur ancienneté. Ils restent des instruments vivants, adaptés à la 

société qui les produit et à ses besoins éducatifs contemporains. Comme le soulignent 

Yves-Marie Visetti et Pierre Cadiot (2006, p. 16), « il convient de signaler que le 

proverbe n’est pas automatiquement un objet archaïque : son énonciation et ses 
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contenus peuvent valoriser une parole poétique ou construite, et l’ancestralité qui lui 

est attribuée ne signifie nullement un archaïsme ». De ce fait, l’usage des proverbes 

est loin d’être synonyme de passéisme. 

Cette observation est particulièrement pertinente pour l’analyse des proverbes 

kissi. En effet, ces énoncés, tout en puisant dans la mémoire collective, se montrent 

flexibles et adaptés aux situations contemporaines. Leur force éducative ne réside pas 

seulement dans leur ancienneté, mais dans leur capacité à transmettre des valeurs et 

des normes tout en s’insérant de manière vivante dans les interactions sociales 

actuelles. Ils peuvent ainsi combiner l’ancestralité et la créativité langagière, en 

conservant leur fonction morale et pédagogique tout en restant pertinents pour les 

nouvelles générations. 

Les proverbes sont généralement employés dans des situations d’interaction 

sociale variées : éducation des enfants, médiation des conflits, rappel des devoirs 

familiaux, exhortation à l’effort, mise en garde contre l’orgueil ou l’imprudence. Ils 

s’adressent certes en priorité aux jeunes, mais concernent également les adultes, car 

la sagesse kissi considère l’apprentissage comme un processus continu. Sur le plan 

thématique, ces proverbes peuvent être regroupés autour de grands axes éducatifs qui 

structurent la formation morale et sociale de l’individu : responsabilité morale et 

collective, effort et endurance, solidarité et humilité, acceptation des limites 

naturelles et sociales, transmission intergénérationnelle des valeurs.  

3.2 Sagesse et éducation : un lien substantiel 

Dans la tradition éducative kissi, la sagesse et l’éducation entretiennent un 

lien étroit, presque indissociable. La sagesse ne se conçoit pas comme un savoir 

abstrait ou théorique, mais comme une connaissance issue de l’expérience collective, 

transmise par la parole, l’exemple et surtout par le proverbe. Celui-ci constitue un 

outil pédagogique central, permettant d’enseigner sans imposer, de corriger sans 

humilier et de former l’individu en l’inscrivant dans l’ordre social et culturel du 

groupe. 
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À travers le corpus étudié, les proverbes apparaissent comme de véritables 

supports éducatifs, structurés autour de grandes valeurs : la responsabilité morale, 

l’effort, la solidarité, l’humilité, le respect des limites et la transmission 

intergénérationnelle. Ils traduisent une pédagogie implicite mais profondément 

efficace. 

3.2.1 Responsabilité morale et formation de l’individu 

Des proverbes tels que « Il n’y a pas de ravins où jeter un mauvais fils » ou « 

L’enfant sait courir vite, mais ne sait pas se cacher » soulignent la place centrale de 

l’éducation dans la construction morale de l’individu. Dans la société kissi, l’enfant 

n’est jamais perçu comme un être isolé : ses actes engagent la famille et, au-delà, 

toute la communauté. Même lorsqu’il dévie, il reste une responsabilité collective. 

Cette sagesse éducative rappelle que la liberté de l’enfant doit être encadrée 

par l’expérience des adultes. L’éducation devient ainsi un acte de protection sociale, 

visant à prévenir les dérives et à préparer le jeune à assumer progressivement ses 

responsabilités. 

3.2.2 Effort, souffrance et apprentissage de la vie 

Plusieurs proverbes associent explicitement la sagesse à l’expérience de la 

difficulté : « Qui ne supporte pas la fumée ne peut pas extraire du charbon de bois » 

ou « La poule qui n’a pas pondu ne connaît pas les souffrances de la ponte ». 

Ces images tirées du quotidien rural kissi enseignent que la réussite ne peut 

être dissociée de l’effort et de la patience. Sur le plan didactique, ces proverbes 

servent à préparer les jeunes aux réalités de la vie, en valorisant la persévérance et en 

décourageant la facilité. La sagesse consiste ici à accepter la souffrance comme une 

étape formatrice, et non comme une injustice. 

3.2.3 Solidarité, cohésion sociale et humilité 

La sagesse éducative kissi accorde une place essentielle à la vie 

communautaire. Le proverbe « Un seul doigt ne peut pas prendre un grain de gravier 
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» illustre clairement l’importance de la solidarité, tandis que « Ce sont les gourdes 

sur un même palmier qui se cognent » relativise les conflits internes en les présentant 

comme inhérents à la proximité sociale. 

De même, « Tant que le feu de brousse n’a pas cessé, les insectes sortis 

indemnes ne doivent pas se moquer des sinistrés » inculque l’humilité face au 

malheur d’autrui. Ces proverbes ont une fonction éducative majeure : ils forment des 

individus conscients de leur interdépendance et capables de retenue morale. 

3.2.4 Acceptation des limites et compréhension de l’ordre social 

Certains proverbes abordent la question des inégalités et des limites naturelles 

: « L’œuf ne peut pas danser avec la pierre », « Quelle que soit la durée du bois dans 

l’eau, il ne deviendra jamais caïman » ou « Les oreilles ne dépassent jamais la tête ». 

Dans le contexte éducatif kissi, ces proverbes n’encouragent pas la résignation 

aveugle, mais une lecture lucide du monde. Ils enseignent le respect des hiérarchies 

sociales, notamment celle des aînés, et invitent à la prudence dans les ambitions. La 

sagesse réside ici dans la connaissance de sa place et dans l’équilibre entre aspiration 

personnelle et ordre collectif. 

3.2.5 Transmission des valeurs et rôle éducatif de la famille 

Enfin, plusieurs proverbes soulignent le rôle fondamental de l’éducation 

familiale et de la prévention morale. « Quand la maison a des fissures, les cancrelats 

y pénètrent » illustre l’idée que le relâchement éducatif favorise les dérives sociales. 

Le proverbe « Éduquer une fille, c’est éduquer le monde entier » met en 

lumière une conception inclusive et stratégique de l’éducation féminine, perçue 

comme un levier de transformation sociale durable. Ces proverbes montrent que, dans 

la tradition kissi, la sagesse ne se conserve pas : elle se transmet, se partage et se 

renouvelle à travers l’éducation. 

  

mailto:revuedamaninao@gmail.com


Revue Dama Ninao 

Revue Dama Ninao Print-ISSN 2617-4766   E-ISSN 2617-4774   

E-mail : revuedamaninao@gmail.com; infos@revuedamaninao.net 
 

 

 

 28 

Conclusion 

Cette étude met en évidence le rôle central du proverbe dans la tradition 

éducative kissi de Kissidougou. Les proverbes analysés apparaissent comme de 

véritables instruments pédagogiques, assurant la transmission des valeurs morales et 

sociales fondamentales telles que la responsabilité, l’effort, la solidarité et le respect 

de l’ordre social. Par leur forme brève et imagée, ils facilitent l’appropriation des 

normes collectives et contribuent à la formation de l’individu au sein de la 

communauté. 

L’analyse du corpus révèle également la fonction régulatrice des proverbes 

dans la vie sociale. En permettant d’éduquer et de corriger sans confrontation directe, 

ils favorisent la cohésion communautaire et la prévention des conflits. Toutefois, les 

mutations socioculturelles contemporaines fragilisent les cadres traditionnels de leur 

transmission, ce qui pose la question de leur pérennité. 

Dès lors, la revalorisation des proverbes dans les pratiques éducatives 

actuelles apparaît comme un enjeu majeur. Leur intégration réfléchie dans les 

dispositifs d’enseignement formels et informels pourrait contribuer à une éducation 

culturellement ancrée, conciliant héritage traditionnel et exigences du monde 

contemporain. 
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ANNEXE 

Corpus 

Le corpus de cette étude se compose de 22 sentences représentatives de la mentalité 

Kissi.  

N° Transcription en kissi Traduction en français 

1 Bol vuva tjuawɔn  Tjo le                                 Il n’y a pas de ravins où jeter un mauvais fils 

2 Suï pilԑ i tjoe i  tԑnԑ le            La chèvre broute là où elle est attachée. 

3 Liliɲa tjo a bɔle kԑ djɔmpilɔ    Quelle que soit la fête, l'œuf ne peut pas danser 

avec la pierre. 

4 Hemda tjo o wau pilo tjolã taa 

kundiã ni                                     

Qui ne supporte pas la fumée, ne peut pas 

extraire du charbon de bois. 

5 Poli tjuo nhole kambala meman te Tant que le feu de brousse n’a pas cessé, les 

insectes sortis indemnes ne doivent pas se 

moquer des sinistrés.         

6 Tjãbɔ lando sira tjoka tjendo fau sira                                                                     Eduquer une fille, c’est éduquer le monde entier.     
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7 Suï pilԑ i tjoe i  tԑnԑ le            Un seul doigt ne peut pas prendre un grain de 

gravier. 

8 Hemda tjo o wau pilo tjolã taa 

kundiã ni                                     

Ce sont les gourdes qui sont sur un même   

palmier qui se cognent. 

9 Tjãbɔ tja kiltã kԑ o tje wɔnɔndo le   L’enfant sait courir vite, mais ne sait pas se 

cacher. 

10 Hala soli ɲԑlã fau, kԑ o soli 

gbԑngbԑndo le          

Dieu a créé toutes les choses, mais il n’a pas fait 

d’égalité. 

11 Jɔmdo haw nom ma kelundu kԑ o tjo 

vanatjio le                                             

Quand l’arbre te dépasse tu peux le couper, mais 

pas un homme. 

12 Lam kԑndԑ viu o mɔmɔ tyo le Une sauce délicieuse ne dure pas sur le plat de 

riz. 

13 Tjuãbɔ nãni pԑ tjindon o bjolã lo                                    La beauté dentaire d’un bébé se vérifie par ses 

mâchoires 

14 Tjԑijo pɔl pԑ gbegbia luwԑ Quand la maison a des fissures, les cancrelats y 

pénètrent 

15 A Tjo o puso tjo a tjongu lԑnden       Tu es sur la termitière et tu diffames la terre. 

 

16 Sɔɔ do lo sina sãgara pel te               La poule qui n’a pas pondu, ne connait pas les 

souffrances de la ponte. 

17        Mamɔ ntjin tjo kara le                     Le rire des dents n’est pas synonyme d’amour. 
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18 Mԑmԑ jɔm bɔndo viu o pelo, o 

simnun       kuijo le      

Quelle que soit la durée du bois dans l’eau, il ne 

deviendra jamais caïman 

19 Masa leɲin vi a iho le                      Un roi de feu ne meurt pas de froid. 

20 vãdo vipԑ lenɔm mԑsio le ndu              Quand quelqu’un meurt pour toi, pourris pour 

lui. 

21 Nilã labãdu  mԑmԑla hiu bolen te                   Quelle que soit la longueur des oreilles, elles ne 

dépassent jamais la tête. 

22 Ta no pԑ kalanom o fonda bisio 

tjowa, a no gunda balo nomndo. 

Lorsque tu as ta mère au lieu de funérailles, tu 

as aussi ta part de nourriture. 
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